Feast of the Holy Family
of Jesus, Mary and Joseph

December 28, 2025

1515 Baker Street

Bakersfield, CA 93305
Office: (661) 327-2744
Fax: (661) 327-0133 4

By, A3 =4

Pastor
Rev. J. de Jesus Reynaga Amezquita

Parochial Vicar
Rev. Jimmy Millan

Deacon Pedro Walle Jr.

Sunday Mass Schedule / Horario de misas dominicales
Saturday Vigil / Vigilia del sabado
4:00pm (English) 6:00pm (espafiol)
Sunday / domingo
9:00am (English) / 7:00am, 11:00am, 1:00pm y 6:00pm (espafiol)
Daily Mass Schedule /Horario misas diarias
Tuesday-Friday: 8:00am (English) / martes 7:00pm (espafiol) miércoles a viernes 6:30pm(espaiiol)

Confessions / Confesiones
Thursday/jueves 4:30pm —6:15pm (Bilingual) & Saturday/sabado 3:00pm-3:45pm
*Office Hours /Horario de Oficina
Monday/lunes : 2:00pm-5:00pm & Tues.-Fri. / martes a viernes : 9:00am-5:00pm

*Closed for lunch/ cerrada por el almuerzo: 1:00pm —2:00pm

Our mission is to pray for vocations by making Jesus present in our sacramental and liturgical life.
Allowing the love for God to grow with an open heart. Serving with joy our community formed by the
parish of St. Joseph.

“Then he said to his disciples, ‘The harvest is plentiful but the workers are few. Ask the Lord of the
harvest, therefore, to send out workers into his harvest field.”” - Matthew 9:37-38

Nuestra mision es rogar por las vocaciones haciendo presente a Jesus en la vida Sacramental y liturgica.
Permitir que crezca el amor a Dios con un corazon abierto. Sirviendo con alegria a nuestra comunidad
conformada por la parroquia de San José.

““ 3 L4 oo ‘ 4 ~
‘A sus discipulos les dijo: ‘La cosecha es grande, pero los obreros son pocos. Asi que oren al Sefior que

Excerpts from the Lectionary for estd a cargo de la cosecha; pidanle que envie mas obreros a sus campos’”
Mass ©2001, 1998, 1970 CCD — Mateo 9:37-38
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Feast of the Holy Family of Jesus, Mary and Joseph

Mass Intentions
SATURDAY - DECEMBER 27™
4:00PM  fPetra Hernandez
6:00PM  fIsaias Romero
SUNDAY - DECEMBER 28™
7:00AM fSabina Rodriguez
9:00AM Juan Jullian Martinez
11:00AM Cumpleaiios de Paola Sofia Rios, TSerafin Bejar Paz,
Cumpleafios #18 de Jarely Cabrera, tTeresa y Martha Bejar Ayala,
Aniversario #24 de Bodas de Lucio Cabrera y Claudia Montes,
Cumpleafios de Severino Flores Ruiz, tMaria Arcelia Garcia,
tMaria Guadalupe Ayala Campos,
TMaria Del Carmen Vaca Gonzalez
1:00PM Pro Populo
6:00PM fAlicia y Roberto Lopez
TUESDAY - DECEMBER 30™
8:00AM Well being of Mary Ann Garza
7:00PM  fMaria Muro de parte de Familia
WEDNESDAY— DECEMBER 31%"
NEW YEARS EVE / VIGILIA DE ANO NUEVO

Vigil Masses/ Misas de Vigilia

8:00AM Fathers’ Intentions
6:30PM  Misa para despedir el afio
Seguido por Adoracion al Santisimo Sacramento 7:00pm-1:00am
THURSDAY — JANUARY 1"
HAPPY NEW YEAR / FELIZ ANO NUEVO

Mass during the day / Misas del dia
9:30AM New Years Mass / Fathers’ Intentions
12:00PM Divina Providencia
4:30PM - 6:15pm NO Confessions/ Mass -NO Confesiones / Misa
FRIDAY — JANUARY 2™
8:00AM For the Living & tDeceased Members of
the Altar & Rosary Society
6:30PM  fMaria Teresa Carbajal
SATURDAY — JANUARY 3R"
4:00PM  Fathers’ Intentions
6:00PM  Cumpleafios de José Magallon Martinez
SUNDAY - JANUARY 4™
7:00AM Cumpleaiios de Luz
9:00AM fDarren & Tiffany Goodwin
11:00AM fIsmael Montejano Covarrubias, TRafael Saavedra,
tMagdalena Vasquez, TEsteban Gonzalez, TJorge Sanchez,
tVictor Damian Salgado, Carolina Gonzalez,
tMaria Elisa Santana Balcazar, Familia Vargas Lopez,
Salud de Pablo Colores
1:00PM Pro Populo
6:00PM fFelix Eliseo Pineda

Weekly Collection

December 14 Sunday Offertory — $10, 285.00
Priest Retirement — $5, 372.00
December 21 Sunday Offertory — $STBA
Upcoming Second Collections
January 5 — Parish Improvement
January 25 — Church in Latin America

Thank you for your generous donations and
continued support!
Gracias por sus generosas donaciones y apoyo continuo!
https://stjosephchurchbak.wixsite.com/stjosephchurch

Sacrament of Holy Matrimony

January 10
Angel Saavedra & Emma Walle

February 14

Jose Luis Fonseca & Lorena Tellez
Miguel Gonzalez & Yadira Guadalupe Montes
Silvano Alvarado & Maria Lopez
Saul Cabrera & Araceli Hernandez
Gelber Estrada & Noelia Ramirez
Francisco Javier Zamora & Anita Reyes
Alejo Barron & Guadalupe Martinez
Octavio Talavera & Silvia Talavera

Please Remember our Faithful
Departed from November:
Por favor, recuerden a nuestros fieles
difuntos que partieron en el mes de
noviembre:

TAbigail Bynum
TVirginia Moran
TMiguel Rubio Leal
TSocorro Martinez

Remember your servant, Francis our Pope, who
has fallen asleep in the peace of your Christ, and all
the dead, whose faith alone you have known, Admit

them to rejoice in the light of your face, and in the
resurrection give them the |
fullness of life. Amen.

Acuérdate de tu siervo
Francisco, nuestro Papa,
que ha dormido en la paz

de tu Cristo, y de todos "
los muertos, cuya fe solo  Pope Francis
has conocido. Admiteles | 1936-2025

c(liue se regocijen a la luz i .
e tu rostro, y en la resurreccion dales la plenitud
de la vida. Te lo pedimos por Cristo nuestro
Sefior. Amén.

&
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REQUESTS & DE ORACION

For the Families of St. Joseph Church, Health of
Father Edgar, Health of MaryAnn Garza, Gerson
Gonzalez, Cody Hicks, Ms. Victoria, Isaiah
Uresti, Maria, Lani, Robert Parra, Cayden H,
Andrea Emilia Bernabey, Gustavo Caceres,
Maria CO, for the Caceres, Rios, Alonso, Santa
Cruz families and for the eternal rest of their
deceased, the intentions of David Russell.




Feast of the Holy Family of Jesus, Mary and Joseph
May the Holy Family be a model for our families, so that parents and children may support each other
mutually in adherence to the Gospel, the basis of the holiness of the Family — Pope Francis
We celebrate the Feast of the Holy Family this weekend, on the first Sunday after Christmas. This
feast day is a reminder to us of the example Mary and Joseph set for all of us in welcoming Jesus into
their lives. The Holy Family serves a model for us all in which to live in faith and simplicity.

Fiesta de la Sagrada Familia de Jesus, Maria y Jos¢ Sy ' -
Que la Sagrada Familia sea un modelo para nuestras familias, EEEESE are
para que padres e hijos se apoyen mutuamente en la adhesion al [y —
Evangelio, la base de la santidad de la Familia — Papa Francisco [EEE -
Celebramos la Fiesta de la Sagrada Familia este fin de semana, S :
el primer domingo después de Navidad. Este dia de fiesta nos EEEEES
recuerda el ejemplo que Maria y José dieron a todos nosotros al [FEHHEE
acoger a Jesus en sus vidas. La Sagrada Familia sirve como un [ESEEais
modelo para todos nosotros en el que vivir con fe y

simplicidad.

New Years Schedule / Horario de Ano Nuevo
Office Hours / Horario de Oficina

Due to the New Year’s Holiday, the parish office will be closing early on Wednesday, Decembel 3157 at

12:00pm and will resume regular business hours on Friday, January 2"'
Debido a las vacaciones de Ao Nuevo, la oficina parroquial cerrara temprano el mlercoles 31de
diciembre a las 12:00pm y reanudarén el horario de trabajo regular el viernes 2 de enero.

St. Joseph Church Blessed Sacrament New Year’s week Schedule

Blessed Sacrament will be reposed on Wednesday, December 31°" @ 12:00pm and re-exposed temporarily for

New Year’s Adoration (7:00pm to 1:00am) after the 6:30pm mass on Wednesday, December 31% . It will

resume its regular exposition schedule on Friday, January 2" after the 8:00am mass.
Horario del Santisimo Sacramento de la Iglesia de San José semana de afio nuevo
El Santisimo Sacramento sera reposado el miércoles 31 de diciembre @ 12: OOpm y sera temporalmente
expuesto durante la adoracion de Afio Nuevo (7: OOpm al: OOam) después de la misa de 6:30pm el miércoles

E#4 31 diciembre. Regresara a su horario normal de exposicion el viernes 2 de enero después de la misa de 8:00am.

Mass Schedule/ Horario de Misas
Wednesday, December 31°' / miércoles 31 de diciembre
8:00am English / ingles
6:30pm espaiiol / Spanish
7:00pm-1:00am New Year’s Adoratlon/ Adoracmn para despedir el afio
Thursday, January 1°" / Jueves 1™ de enero
9:30am English / ingles
12:00pm Divina Providencia / Divine Providence
espaiol con Julio Oliva Seminarista/ Spanish Mass with Seminarian Julio Oliva
Confessions & 6:30pm Mass Cancelled
Holy Hour of Reparation Cancelled/ Hora Santa de Reparacion Cancelada
Friday, January 2"" / viernes 2 de enero
Regular Schedule/ Horario regular




Thank You!
., St. Joseph church would like to give thanks to all of the local business that have
*7\ donated to our parish this year. In addition, we would also like to give a special
thank you to all our Parish Ministries for all the hard work they have done
& during our events in December and the entire year. We are grateful for all your

0O PR R00000000000 donations, talents and the time you have provided for our parish.
Thank you, without your help, our events would not be the same. God Bless you all!
iGracias!

La iglesia de San José desea agradecer a todos los negocios locales que han donado a nuestra parroquia este
afio. Ademas, también nos gustaria dar un agradecimiento especial a todos nuestros Ministerios
Parroquiales por todo el arduo trabajo que hicieron durante nuestros eventos de diciembre y todo el afio.
Estamos agradecidos por todas sus donaciones, talentos y el tiempo que han proporcionado para nuestra
parroquia. Gracias, sin su ayuda, nuestros eventos no serian los mismos. Dios los bendiga a todos.

Food Baskets Distribution/ Distribucion Canastas de Comida:

St. Joseph Church/ Iglesia de San José
Dec. 29 @ 4:00pm — 6:00pm

Adoration to receive the New Year

St. Joseph Church
cordially invites you to
join us in bidding
farewell to the year 2025
with the Blessed
Sacrament on
Wednesday, December ' ’“

31°*' starting with Holy

Mass at 6:30pm until

1:00am on Thursdav
January 1°.

Despidiendo el ano junto al
Santisimo Sacramento

La Iglesia de San José les hace una cordial invitacion a
que nos acompainen a despedir el ano junto al

Santisimo Sacramento el miércoles 31 de diciembre
comenzando con la Santa Misa a las 6:30pm hasta la
1:00am del jueves 1 de enero.




=gt
Misa a la Divina Providencia
Acompafienos el jueves 1° de enero para celebrar
nuestra primer misa del afio a la Divina Providencia
12:00pm espaiol con Julio Oliva Seminarista.
Recuerde comprar y traer sus velas devocionales a la
Divina Providencia para que sean bendecidas este
dia. También habra bendicion de nuestras manos
para que Dios bendiga nuestro trabajo.
Mass in honor of the Divine Providence
Join us Thursday, January 1* as we celebrate our first
mass of the year in honor of the Divine Providence
12:00pm Spanish with Seminarian Julio Oliva.
Reminder to purchase and bring your devotional
candles to the Divine Providence so that they may be
blessed on this day. There will also be a Blessing of
the hands so that God may Bless our work.

FOOD DRIVE

We desperately need donations of non-perishable food
£ items for our St. Joseph Church Food Pantry.
~ We recommend beans, rice, pasta, sugar, ramen/soups,
sauces, vegetables and any other non-perishable food
items in jars, cans or sealed packets, All your donations
will help the most needed families in our parish
community. Thank you & God Bless you for your
generosity.
(éé&@a/& G \Jde
Negsgalrgg ggz:ﬂemgwg dﬂnla-c{o nesed’evaﬁwoeﬁs no
perecederos para la despensa de alimentos de la Iglesia
San José. Recomendamos frijoles, arroz, pasta, aziicar,
ramen/sopas, salsas, verduras y cualquier otro alimento @
no perecedero en frascos, latas o paquetes sellados.
Todas sus donaciones ayudardn a las familias més
necesitadas de nuestra comunidad parroquial. Gracias v
que Dios los bendiga por su generosidad.

Operation Warm Winter
The Youth Group/
Confirmation are collecting
items to help those most in
need in our community. All
winter long they will be
accepting donations of gently
used blankets and warm clothing (sweaters/jackets/
coats, hats, gloves). They are also accepting
donations of new item; socks, underclothes and
everyday toiletries. If you would like to donate any
items to help those most in need in our community
you may drop off your donations at the parish office
during regular business hours or you can also contact
Lupe Fernandez at (661) 310-0592.
Operacion Invierno Calido
El Grupo de Jovenes y Confirmacion estan
recolectando articulos para ayudar a los mas
necesitados en nuestra comunidad. Durante todo el
invierno aceptaran donaciones de articulos usados en
buena condicion como cobijas y ropa de invierno
(suéteres/chaquetas/abrigos, gorros, guantes).
También aceptan donaciones de articulos nuevos
como calcetines, ropa interior y articulos de tocador
de uso diario. Si desea donar algun articulo para
ayudar a los méas necesitados de nuestra comunidad,
puede dejar sus donaciones en la oficina parroquial de
San José durante el horario de trabajo o también
puede comunicarse con Lupe Fernandez al
(661) 310-0592

St. Joseph Ministries — Holiday Schedule
Confirmation — Sessions resume January 8"
English Frist Communion — Sessions resume
January 7"

St. Joseph Youth Group — Sessions resume
January 8"

Ministerios de San José — Calendario fin de aiio
Confirmacion —Sesiones resumen el 8 de enero
Grupo de jovenes de San José — Sesiones
resumen el 8 de enero
Primera Comunion Espaiiol — Sesiones
resumen el 7 de enero (1% afio) /

10 de enero (2% afio) .

Primera Comunion Ingles — Sesiones resumen
el 7 enero

Prayer Blanket Ministry
As we prepare to kick off this new ministry in
our parish, we are looking for members. If
you are interested in joining this ministry and

cause, please contact the parish office
K @%"" Blankel, 001-327-2744 to leave
MINISTRY your contact information.

waapped in fese, and prayers




Peregrinacion de Esperanza a Italia

28 de Septiembre al 9 de Octubre del 2026
Padre Jests nos invita a acompafarlo a una peregrinacion
unica en la vida a Italia por 12 dias (10 noches) del 28 de
septiembre al 9 de octubre 2026. Estaran visitando Milan/
Venecia/ Florencia/ Pisa/ Asis/ Casia/Lanciano/ Loreto/

Orvieto y Roma. Solo hay 50 espacios disponibles.
Para aquellos que estan interesados habra una junta
informativa el miércoles 14 de enero a las 7:00pm en el

salon parroquial.

In re: The Roman Catholie Bishop of Fresno, Case No. 25-12231-B-11
United States Bankrupley Courl lor the Fastern District ol Calilfomia

Naotice of Deadling for Filing Claims: February 2, 2026

YOU MAY HAVE & SEXUAL ABUSE CLAIM OR OTIER
CLATM AGATNST THE ROMAN CATHOLIC RISHOTP OF FRESNQO

On July 1, 2025, The Roman Catholic Bishon of lircsno aka the Diocese of
Fresno [led a chapler 11 bankrupley petilion (or prolection under tille 11 ol the
Umiled Stales Code

If you were sexually abused by any person connected with the Diccese,
mast file a claim 5o as to be received by Fehruary 2, 2026, or otherwise you
will be forever barred. estopped, and enjoined from asserting such claim
against the Diocese.

Claims based on acts or omissions of the Diocese that occurred before July
1, 2025, must be filed on or before February 2, 2026, even if such claims
are not now fixed, liquidated, or certain or did not mature or become fixed,
liquidated, or certain before July 1, 2025,

DIOCESE OF
%FI{ESNO

For more information on htm to {lle a claim or about the bankruptey, please

visit: https://w : roup.com/rebf, or contact the Debtor’s

claims and noticing agent, Donlm Recano & Company, LLC, via email at:

rebfinfo@ angeiongroup, Lo_m or by phone at 1-800-813-0529; or visit the

Debtor’s website at https:/‘www.dioceseoffresno.org and follow the links for

Chapter 11 hlmg You ma\ also I:I\. a claim online at the following website:
s://ba TileSurvivorClaim.

Ein referencia a: E1 Obispo Catilice Romano de resno, Case No. 25-12231-13-11
Iribunal de Bancarrota de los Estados Unidos
Para <l Distrito Esle de Califorma

Notificacion de fecha limite para presentar reclamos:
2 de febrero de 2026

D PUEDE TENLER UNA DEMANDA DI
ARTSEO SEXTAL IV OTRA DEMANDA CONTRA
LL QBISPO CATOLICO ROMANO DE FRESNG

F1 1 de julio de 2025, &l Olispo Catdhco Romano de Fresno, también conooido como
La Dideesis de Fresno, presentd una peticién de bancarreta del Capitule 11 para obtener
proteceion bajo ol Titulo 11 del Codigo de log Listados Unidos,

5insted fue abusado sexualmente por alguna persona relacionada con la Didcesis,
debe presentar sn reclamo para que se reciba antes del 2 de febrero de 2026, o de
lo contrario, se le prohibind ¥ excluini para sicmpre de hacer valer dicha
reclamacion contra la Didcesis.

Los reclamos basados en actos u omisiones de la Diocesis que ocurrieron antes del
1 de julio de 2025, deben presentarse ¢l 2 de febrero de 2026 o antes, incluso si

dichos reclamos no estin ahora fijos, liquidados, o determinados o no maduraron
o se convirtieron en fijos, liquidados o determinados antes del 1 de julio de 2025,
DIOCESE OF
s FRESNO

Para obtener mis informacion sobre como obtener v presentar un reclamo o sobre la
bancarrota, visite: https:/'www. bankruptey.angeiongroup.com/rebf, o comunigquese
con el agente de reclamos del Deudor, Donlin, Recano & Company, L.LC., por correo
electronico al: rebfinfoia anguong;ong com, o por teléfono al 1-800-813-0529; o visite
el sitio web del Deudor en hitps://www.dioceseoffresno.org v siga los enlaces para la
presentacion del Capitulo 1 i Ia.mhn.n puede presentar una reclamacion en linea en el
sitio weh: https: /bankruptcy angeiongroup.c jents/ rebf FileSurvivorClaim.

Solemn Mass for the
Closing of the Jubilee Year

Presided by
The Most. Rev. Joseph V. Brennan

"Hope in the Lord!
Hold firm, take
heart and hope

in the Lord!”

Ps. 27:14

St. John's Cathedral
3:30 pm

Garces Memorial Welcomes Fr. Mike Schmitz
“Rooted in Faith: Christ at the Center

vt rareny s BARCES MEMORIAL HIGH SCHOOL

12:00 PM - 3:00 PM E
Sam Tobias Field, Garces Memorial High School

Join us for an inspiring afterncon with Fr. Mike Schmitz, one of today’s most dynamic Cathoelic
speakers, as he shares a powerful message about being rooted in your faith and keeping Christ
at the center of all you do.

The event will begin with live music by ALOB, followed by Fr. Mike's keynote address. Following
Fr. Mike, there will be a Eucharistic Procession from the Garces chapel to Sam Tobias Field, led
by local clergy. The day will conclude with Eucharistic Adoration under the open sky —a
beautiful opportunity to encounter Christ in community.

This event s open to the entire community — students, families, parish groups, and individuals
of all ages.

FEBRUARY 25, 2026 - 12:00-3:00 pm
SAM TOBIAS FIELD, GARCES MEMORIAL HIGH SCHOOL

Admission
* Students 18 & under: Free (Student 1D Required) T (3171121 Rl L (LI
o Adults: $100

Fr. Mike Schmitz serves as the Director of Youth and Young Adult Ministry for the Diocese of
Duluth and as Chaplain for the Newman Center at the University of Minnesota-Duluth, Known
for his energetic and heartfelt preaching, Fr. Mike has reached millions through his podcasts
“The Bible in a Year” and "The Catechism in a Year” (produced by Ascension). He also shares
weekly homilies on Hallow, iTunes, and bulldogCatholic.org, and has appeared in numerous
Ascension Press programs and Ascension Presents videos that help Catholics of all ages grow
in their faith. [

FR. MIKE SCHMITZ




EXPOSITION AND ADORATION OF THE BLESSED
SACRAMENT
Exposed 24 hours starting Sunday after 6:00pm Mass
and reposed Friday 5:00pm
Would you like to commit to 1 hour of adoration with the Blessed
Sacrament each week? Time slots available after midnight, for more
information please contact Edith Pina at 661-817-2268.

EXPOSICION Y ADORACION DEL SANTISIMO
Expuesto 24 horas comenzando el domingo después de misa
de 6:00pm y reposado el viernes 5:00pm
(Te gustaria comprometerte a 1 hora de Adoracion con el Santisimo
Sacramento cada semana? Horarios disponibles después de la media
noche para mas informacion comuniquese con Edith Pina al 661-817-2268.
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Donate Flowers for our Altar

Donating fresh altar flowers is a simple way to honor/
remember a loved one, to celebrate a birthday/wedding
anniversary, or thanksgiving for family/friends while at the
same time glorifying God and beautify our altar. If interested
please call the parish office.

Donaciones de flores para el altar

Donar flores frescas para nuestro altar es una forma sencilla
de honrar/recordar a un ser querido, celebrar un cumpleafios/
aniversario de boda o accion de gracias por la familia/amigos
mientras que al mismo tiempo glorificamos a Dios y
embellecemos nuestro altar. Si esta interesado, llame a la
oficina parroquial.

Unase a nuestros Ministerios
Agape : Viernes 7:00pm Salén Parroquial
Caballeros de Colon: 2° y 4° martes del mes

Casita San Juan Pablo II 6:30pm Rosario; 7:00pm
Confirmacion en Espaiiol (Jovenes):

Linea Directa (661) 310-1241
Ext. 224 (661) 310-0592
Educacion Religiosa para (nifios):
Ext. 226 (661) 310-0506
Estudio Biblico: lunes 7:00pm salén 5
Apostoles de 1a Palabra; Hombres estudiando la fe
catolica; 2° y 4° lunes del mes; Casita San Juan Pablo
IT 6:30pm Rosario; 7:00pm
Grupo de Jévenes: Jueves 6:30PM Salon Parroquial
Grupo De Oracion (Creciendo en Espiritu):
Martes 7:00PM Salon Parroquial
Ministerio de los Guadalupanos: 4° jueves del mes
empezando con la misa de 7:00pm
Ministerio La Divina Misericordia:
La coronilla Martes 6:00PM Capilla
Prevencion y Rescate: Lunes y martes 7:00pm
salon 8
RICA: Sacramentos Adultos Ext.223 (661) 310-0555
Talleres de Oracion y Vida: Viernes Salon 9
6:00-8:00pm Maria 472-7148

San Jose

Bakerstield, Ca

Donac1ones

en linea
Haga su

dnnar‘mn hov
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Obtenga mas
informacion en

W https://secure.myvanco
= A .com/L-ZNPX
Donaciones de una
vez y recurrentes
disponibles

Church
Giving & &

@FRESNO

St. Joseph_+

Online

Donate Today
[=]

learn more at

https://secure.myvancg
.com/L-ZNPX

Join our Ministries
Bible Study: Monday 7:30PM-9:00PM Room #1&2
Book Study: Tuesday 6:00PM Room # 6
Decoration Committee: 1st Monday/Month
11:00AM Room #1
English Religious Education (Children):
Ext. 229 (661) 310—0662
English Confirmation (Youth):
Direct Line (661) 310-1241
Ext. 224 (661) 310-0592
Golden Fellowship Luncheon: 3™ Thursday of the
month; 12:00pm noon-2:00pm Parish Hall;
Reselvatlons req. Josie De La Tor1e (661) 348 4222
Knights of Columbus: 1% & 31 Tuesday’s 7:00PM-
8PM; St. John Paul II House contact Sir Knight
Joaquin Chavolla 599-3727
Legion of Mary: Tuesday 10:00AM — 11:30 AM
Room #3
RCIA: Adult Sacraments Ext. 233 (661)310-0659
St. Joseph Catholic Men’s Fellowship:
Ist Saturday/Month 6:30AM Room #3

Tuesday’s 9:30am-12:30pm @ St. John Paul 1T

(Donations welcome) Blankets distributed until supplies
permit; last Friday of the month 7:30pm Chapel to all Sick
individuals in need
For more information contact:

Helen Ante



h'l AR&’ ! S ' @8 VAN SCIVER LAW Agape Mortgage
i e Trust and Estate Litigation aerving Overs™
' Kurt Van Sciver MAIRA JUAREZ
(661 ) 864-7836 V I T A L H E A LT H A Loan Officer Assistant * Préstamos Hipotecarios
Clark family 3rd generation owned 1000/ Natu ral ( )ttorney NMLS#: 2513527 : E;i:?:?z&:;omn
° 661 412'7729 Garantia Hipotecaria o
diEENEN EERREEA . . P!
: A : Supplements | Kurt@VanSciverLaw.com | 30! Califorsia Ave. Ste. 200 %
n y
- = Cecy Contreras 5500 Ming Ave., Suite 362 ;
WwaPEST CONTROLun® 818-216-4847 Baker:‘;geldvz A ‘9113 3609 (661) 437-0757
. shop.vitalhealthglobal.com/ > ety e
325-7211 CecyContreras www.VanSciverLaw.com P S m@
- Soup: OUIVER INSURANCE . = .
DB Sandwiches AGENCY Carpet x Hardwood  Vinyl x Laminate * Tile i
Homemade DRIV SERVICES ou aie too soo
Ice Cream Servicios De Registro De Vehiculos
2133 “F” St. P Bakersﬁeld AUT@ INSUR’ANGE cARPET OUTLET PLUS ou peco R and
Seguro De Automovil — ~ 0 0
D61-395-0555 » ¢ 661-363-8078 PRI TIve £00 long
Cervanteshiree Nancy Michelle Cervantes - / : "
Senvice 0 - vli@cart A': d > d-ones and
. Tax, B 0 ' T PEACE of mind
0 40 5 :):’ayroll ! m
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: ; “Help Us Help Others”
Ed Jones Member SIPC St. Vincent de Paul Store & Center
Donate-Volunteer-Shop (pick up or drop off)
ave e eme plan que O 316 Baker Street 661-323-7340
Law Offices of PROCEEDS BENEFIT OUR LOCAL SVDP HOMELESS SHELTER
1d . Emmanuel F. Fobi

Excellence in Catholic Education|
2800 Loma Linda Dr. Bakersfield, CA g:3305
(661) ga7-2578

northArnerican
Sh 4 VAN LINES
Sue & Ken Geissel
GALBRAITH VAN & STORAGE
Agent for northAmerican Van Lines
Cathalic Owned & Operated
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It Starts With Food
Helping to Alleviate
Hunger in Kern County!
Donate or Volunteer
661-324-2767

© ADT-Monitored Home Security

. Get 24-Hour Protection From a Name You Can Trust

3 0 A

Auto Accidents / Personal Injury
Wills & Trusts - Bankruptcy
We do Home and Office Visits
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MDMedA lert! ™ STARTING AT
+ Ambulance  Police/Fire 1 995

+ Family/Friends +* GPS & Fall Alert

CALL NOW! 800 809 3570 ® md-medalert.com i
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Personal Injury » Wrongful Death e Brain Injuries ¢ Motorcycle Accidents

Trucking Accidents ¢ Oil Field Accidents

Defective Airbags ¢ Civil Rights Violations e Products Liability

Pacijic ganitorial
Sewices
(661) 246-9332
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